
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

America needs   

Fatima                     

National Rosary 

Rally                   

October 12, 2024 

@ 12:00 at          

St Alphonsus 

Church 

Praying the Rosary 

for America.   

Please Join Us! 

Bilingual 
1st communion and Confirma-

tion needs attend. 

America necesita a 

Fatima               

Cruzada Nacional 

del Santo Rosario 

Octubre 12, 2024 

@ 12:00 en         

San Alfonso 

Rezando el Rosario 

por America. 

Acompañanos!  

Bilingüe 

1ra Comunion y Confirmacion 

deben asistir. 
 

REUNION DE PADRES DE FAMILIA DE      

CONFIRMACION 

“La importancia del ejemplo de los padres en la         

educacion de los hijos” 

Se convoca a reunion informativa de caracter mandatorio 

a padres, quienes sus hijos realizaran en Sacramento de 

Confirmacion. 

Domingo 13 de Octubre, 2024 a las 10:00 am. en el sotano de la 

Iglesia de San Alfonso 

Los esperamos 

 
 

 

 

 

SUNDAYS  

DOMINGOS 

  9:00 AM. 
ENGLISH         

 11:30 AM.  

ESPAÑOL  

 

 THURSDAY / JUEVES   

7:00 PM.  ENGLISH  

 FIRST FRIDAY  

PRIMER VIERNES   

7:00 PM.  BILINGUAL/ 

BILINGÜE 

 HOLY DAYS  

DIAS SANTOS    

7:00 PM.  

BILINGUAL / BILINGÜE   
(SUBJECT  TO CHANGES /              

SUJETO A CAMBIOS) 

NO MASS THE LAST THURS-

DAY OF THE MONTH 

NO  HAY MISA EL ULTIMO   

JUEVES DE CADA MES 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE LA MISA 

St. Alphonsus Catholic 
Church  

 

     603 Tecumseh St.  Po Box. 65  Satanta, KS. 67870 
       Office (620) 649-2692    email : catholic@pld.com  

26th SUNDAY IN ORDINARY TIME SEPTEMBER 29th, 2024 
XXVI DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 29 DE SEPTIEMBRE, 2024 

Date 

Fecha 

Intention 

Intencion 

Requested by          

Ofrecida por 

Sunday Oct 6,2024   

9:00 AM Rooney Family  St. Alphonsus Knights 

of Columbus  

11:30 AM Por la comunidad    

parroquial 

Por el Sacerdote 

Thursday Oct. 10, 2024   

7:00 pm Zimmerman Family  St. Alphonsus Knights 

of Columbus  

Sunday Oct. 13, 2024   

9:00 am Amanda Metzler †  St. Alphonsus Knights 

of Columbus  

11:30 am   

PARISH  

STAFF 

 

PERSONAL  

PARROQUIAL 

 

PASTOR:   

FR. CHARLES      

SEIWERT  

Office:  

(620) 624-4135                                                                         

SECRETARY:  

Lorena Lozoya     

Office:  

(620) 649-2692  

email: 

llozoya@stanthony 

liberalks.com                           

 BOOKKEEPER: 

LaVonne Hale 

email: halehen@pld.com 

PAROCHIAL  

VICAR:                                                                   

FR. AUGUSTINE 

OWUSU                                                                                                

Office:  

(620) 624--4135   

DRE: 

Hilda Macias   

(620) 649-7147 

email: hildamacias31 

      @gmail.com 



 

If you would like to add or removed someone to our prayer for the sick list, please call the office 

Mondays or Fridays at 620-649-2692 with Lorena Lozoya or by Email 

llozoya@stanthonyliberalks.com.  

Si desea agregar o remover a alguien de la lista por favor llame a la oficina los Lunes o Viernes  al 

620-649-2692 con Lorena Lozoya o por email llozoya@stanthonyliberalks.com.  

From September 22th, 2024 

 Masses / Misas $ 1,196.00 

  Votives/ Veladoras $ 37.17 

 Online Giving/ Donaciones en linea  $ 30.00 

 Capital Improvement / Mejoras a la Parroquia $ 100.00 

 PSR Enrollment/ Inscripciones de PSR $20.00 

 Bibles Sold/ Venta de Biblias $50.00 

 

LET US PRAY/ OREMOS POR LOS ENFERMOS 

We pray for the healing of  these members of our community in need of 

God help.  

Oremos por  la sanacion de los miembros de nuestra comunidad que necesi-

tan de la ayuda de Dios. 

Carolyn Flanigan   

Robert Maturey 

Arcelia Gonzalez  

Nancy Doris  

Matt Lehning   

Mary Jo Sherwood  

Bishop Gilmore  

Guy Delay  

Joel Rivera  

Henry Bayer  

Jose Rangel  

Jake Sloan  

Cesar Parra 

Teri Wright 

Mike & Gwen Simmons 

Junior Wright 

                                                         

$ 1,433.17 TOTAL 

 

 

Statue refurbishment project  

The refurbishment project of our St. Mary, St. Joseph and in-

fant Jesus statues is underway.  Ziegler ‘s  company are esti-

mating 8 to 9 weeks to strip, repair and repaint them.  The cost 

is estimated to be $8,700.00. Anyone who wants to help with the cost is invited 

to make donations.  

Proyecto de remodelación de estatuas. 

El proyecto de remodelación de nuestras estatuas de Santa María, San José y el 

Niño Jesús está en marcha. La empresa Ziegler calcula entre 8 y 9 semanas pa-

ra desmontarlos, repararlos y repintarlos. El costo se estima en $8,700.00. Cualquiera que 

quiera ayudar con el costo está invitado a hacer donaciones. 

          Baptisms:  

It is required that baptism 

godparents (if a couple) be married in the church. 

Proof of marriage will be needed at the time of regis-

tration. Call St. Alphonsus office for more information at 

(620) 649-2692. Mondays or Fridays from 9 am. To 

3:30 pm. 

Marriage Preparation:  

Our Diocese requires that a period of six (6) months is 

needed to prepare for the Sacrament of Matrimony. 

Please notify to the pastor at  least six (6) months prior to 

your planned wedding.  

Reconciliation:  

30 minutes before mass or by appointment and first Fri-

day of the month. (with Holy hour) 

Anointing of the sick:  

Contact the office at St. Anthony Catholic Church 

        (620) 624-4135 

      Requisitos para 

          Bautizar:  

Padrinos que son pareja deben presentar compro-

bante de matrimonio por la iglesia, aun si solo uno 

de ellos va a apadrinar. Este requisito se pedirá 

cuando llene su inscripción para clases pre-

bautismales. Favor de contactar a la oficina al (620) 

649-2692. Los Lunes o Viernes, de 9 am. A  3:30 pm. 

Matrimonio:  

Nuestra diócesis requiere un período de seis(6) me-

ses de preparación para el Sacramento del matrimo-

nio. Por favor notifique al padre por lo menos seis (6) 

meses previos a su boda.  

Confesiones: 30 minutos antes de la Misa, por cita 

y el primer viernes del mes. (con hora Santa) 

Unción de enfermos: Contactar a la oficina de la 

parroquia de Liberal. (620) 624-4135 

 

HAVE YOU ALREADY REGISTERED IN THE  

PARISH?  

We continue with parish registrations in our new system. Please register or update your 

information by completing the registration form and returning it to the Church office. 

¿YA TE HAS REGISTRADO EN LA PARROQUIA?  

Continuamos con las registraciones parroquiales, en nuestro nuevo sistema.            

Regístrese o actualice información llenando la forma de registración y devolviéndola a 

la oficina de la Iglesia. 

Sacraments /  Sacramentos  



 

 
  
 

DEL ESCRITORIO DEL PASTOR 
 
El pecado causa escándalo – Jesús hace referencia a esta verdad básica en el Evangelio 
cuando dice: “A cualquiera que haga tropezar a uno de estos pequeños que creen en mí, 
más le valdría que le ataran al cuello una gran piedra de molino…” Todos conocemos el 
resto [¡me estremezco!]. Nuestro catecismo enseña: El escándalo constituye una falta grave 
cuando, por acción u omisión, se induce deliberadamente a otro a pecar (# 2326). El catecis-
mo utiliza la palabra “grave” para expresar la gravedad de una situación. El pecado mortal 
se conoce como “pecado grave”. Nuestro catecismo enseña: Para que un pecado sea mortal, 
deben cumplirse tres condiciones: El pecado mortal es aquel que tiene como objeto una ma-
teria grave y que además se comete con pleno conocimiento y consentimiento deliber-
ado. (# 1857) La enseñanza de la Iglesia sobre el pecado mortal es aleccionadora: El pecado 

mortal es una posibilidad radical de la libertad humana, como lo es el amor mismo. Produce la pérdida 
de la caridad y la privación de la gracia santificante, es decir, del estado de gracia. Si no se redime con 
el arrepentimiento y el perdón de Dios, causa la exclusión del reino de Cristo y la muerte eterna del 
infierno, porque nuestra libertad tiene el poder de hacer elecciones para siempre, sin vuelta atrás. Sin 
embargo, aunque podemos juzgar que un acto es en sí mismo una ofensa grave, debemos confiar el 
juicio de las personas a la justicia y la misericordia de Dios. (# 1861) 
 

En pocas palabras, Jesús quiere que evitemos las malas acciones que llevan a otros al pecado. Con 

frecuencia, los jóvenes son llevados al pecado grave en el área de la sexualidad, a menudo imitando a 

artistas e intérpretes, siendo alentados por Su desempeño y materiales lascivos. Nuestro catecismo 

enseña: La fornicación es la unión carnal entre un hombre soltero y una mujer soltera. Es gravemente 

contraria a la dignidad de las personas y a la sexualidad humana que está naturalmente ordenada al bien 

de los esposos y a la generación y educación de los hijos. Además, es un escándalo grave cuando hay 

corrupción de los jóvenes. (# 2523) Lamentablemente, el sensacionalismo sexual es muy común. Este 

tipo de escándalo, a menudo buscado por el valor del choque, desensibiliza a los jóvenes al daño que 

están causando las malas acciones. Los depredadores sexuales son impulsados por la lujuria, pero aún 

más moldeados por una falta de respeto cruel por sus víctimas. Aquellos que se aprovechan sexualmen-

te de otros demuestran un tipo de odio. En su forma más cruda, es la violación. Nuestro catecismo 

enseña: La violación es la violación forzada de la intimidad sexual de otra persona. Hace daño a la jus-

ticia y la caridad. La violación hiere profundamente el respeto, la libertad y la integridad física y moral 

a las que toda persona tiene derecho. Causa un daño grave que puede marcar a la víctima de por vida. 

Es siempre un acto intrínsecamente malo. Más grave aún es la violación cometida por parte de los   

padres (incesto) o por los responsables de la educación de los hijos que les han sido confiados. (# 2356) 

Sin duda, queremos respetar nuestra propia sexualidad y la del prójimo. Queremos ser personas de bon-

dad y de virtud. La virtud de la templanza nos dispone a evitar todo tipo de excesos; junto con el 

dolor y la angustia que acompañan a un estilo de vida tan disoluto. Jesús hizo un comentario muy 

agudo sobre el destino de los que son causantes de escándalo y sembradores de escándalo. Evitemos 

esto.  

Padre Carlos 

 

 

DATE/ FECHA 

OCTOBER 6TH 

 

English 

9:00 AM 

 

Español 

11:30 AM 

 

COMMENTATOR 

COMENTADOR 

 

Jerry Kennedy 

 

Luz Elva Macias 

 

LECTORS 

LECTORES 

 

Diana Ricketts 

Jackie Hall 

 

Zulema Moreno 

Maria Miramontes 

OFFERTORY 

OFERTORIO 

 

Volunteers 

 

Voluntarios 

 

HOSPITALITY 

HOSPITALIDAD 

 

Mike Crum 

Lee Miller 

 

Arnulfo Gutierrez 

Jose Quezada 

 

EUCHARISTIC MINISTRIES  

MINISTROS DE EUCARISTÍA 

 

Lee & Denise  

Miller 

 

Carmen y Socorro  

Caro 

 

SERVERS 

 

Carson & Joshua 

 

 Voluntarios 

 



From Bishop John Brungardt—Reverence for the Eucharist 
 

(Code of Canon Law, Can.938, §2). According to the tradition of the La-
tin Church, one should genuflect in the presence of the tabernacle con-
taining the reserved Sacrament. The liturgical gestures from both tradi-
tions reflect reverence, respect, and adoration. It is appropiate for the 

members of the assembly to greet each other in the gathering space of the Church 
(that is the vestibule or narthex), but is not appropiate to speak in loud or boisterous 
tones in the body of the Church (that is tha nave) because of the presence of Christ 
in the tabernacle.                           

PLEASE AVOID 

 
————————————————————————————————————————-- 
 

Del obispo John Brungardt: Reverencia hacia la Eucaristía 
 
(Código de Derecho Canónico, Can. 938, §2). Según la tradición de la Iglesia latina, 
uno debe hacer la genuflexión en presencia del sagrario que contiene el Sacramento 
reservado. Los gestos litúrgicos de ambas tradiciones reflejan reverencia, respeto y 
adoración. Es apropiado que los miembros de la asamblea se saluden en el espacio 
de reunión de la Iglesia (es decir, el vestíbulo o nártex), pero no es apropiado hablar 
en voz alta o en tono ruidoso en el cuerpo de la Iglesia (es decir, la nave) debido a 
la presencia de Cristo en el sagrario. 

 
FAVOR DE EVITAR 

1. Lack of awareness/practice of fasting
(chewing gum, drinking coffee imme-
diately before Holy Mass. 

2. Dress: immodest clothing, men/boys 
with caps on, etc. 

3. Lack of awareness of  the need for re-
gular confession. 

4. Missing Sunday or Holy Day Mass 
intentionally. 

5. Reverence by posture: genuflecting, 
bowing. 

6. Do Not fall to the temptation to make 
Holy Mass and Holy Communion 
“Routine” 

1. Falta de conciencia/práctica del ayuno 

(masticar chicle, tomar café inmedi-

atamente antes de la Santa Misa). 

2. Vestimenta: ropa inmodesta, hombres/

niños con gorras, etc. 

3. Falta de conciencia de la necesidad de 

confesarse regularmente. 

4. Falta de asistencia intencional a la Misa 

del domingo o día de fiesta. 

5. Reverencia por la postura: genuflexión, 

reverencia. 

6. No caer en la tentación de hacer de la 

Santa Misa y la Sagrada Comunión una 

“rutina” 

 

FROM THE PASTOR DESK 

Sin causes scandal – this basic truth is referred to by Jesus in the gospel when he 
says, “"Whoever causes one of these little ones who believe in me to sin, it would 
be better for him if a great millstone were put around his neck . . . “ We all know the 
rest [shudder!]  Our catechism teaches: Scandal is a grave offense when by deed 
or omission it deliberately leads others to sin gravely (# 2326).  The word “grave” is 
used by the catechism to express the seriousness of a situation. Mortal sin is 
known as, “grave sin.” Our catechism teaches: For a sin to be mortal, three condi-
tions must together be met: Mortal sin is sin whose object is grave matter and 
which is also committed with full knowledge and deliberate consent. (# 1857)  The 
Church’s teaching on mortal sin is sobering: Mortal sin is a radical possibility of hu-
man freedom, as is love itself. It results in the loss of charity and the privation of 

sanctifying grace, that is, of the state of grace. If it is not redeemed by repentance and God's 
forgiveness, it causes exclusion from Christ's kingdom and the eternal death of hell, for our 
freedom has the power to make choices for ever, with no turning back. However, although we 
can judge that an act is in itself a grave offense, we must entrust judgment of persons to the 
justice and mercy of God. (#1861)  

Simply put Jesus wants us to avoid bad actions that lead others into sin. Frequently youth are 

led to grave sin in the area of sexuality – often imitating artists and performers, being encour-

aged by their performance and prurient materials. Our catechism teaches: Fornication is car-

nal union between an unmarried man and an unmarried woman. It is gravely contrary to the 

dignity of persons and of human sexuality which is naturally ordered to the good of spouses 

and the generation and education of children. Moreover, it is a grave scandal when there is 

corruption of the young. (#2523)  Sadly, sensationalizing sex is all too common. This type of 

scandal – often pursued for shock value – desensitizes youth to the hurt that is being caused 

by the bad actions.  Sexual predators are impulsed by lust, but even more so molded by a cal-

lous lack of respect for their victims. Those who take sexual advantage of others demonstrate 

a type of hatred. In its crudest form, it is rape. Our catechism teaches: Rape is the forcible vio-

lation of the sexual intimacy of another person. It does injury to justice and charity. Rape 

deeply wounds the respect, freedom, and physical and moral integrity to which every person 

has a right. It causes grave damage that can mark the victim for life. It is always an intrinsical-

ly evil act. Graver still is the rape of children committed by parents (incest) or those responsi-

ble for the education of the children entrusted to them. (# 2356)  To be sure, we want to respect 

our own sexuality and that of our neighbor. We want to be persons of goodness and virtue. 

The virtue of temperance disposes us to avoid every kind of excess; along with the pain 

and heartbreak that accompanies such a dissolute lifestyle. Jesus made a very sharp com-

ment on the destiny of those who are scandal causers, and scandal mongers. Let’s avoid this.  

Father Charles  

http://ccc.scborromeo.org.master.com/texis/master/search/mysite.html?q=grave&sufs=0&order=r&cmd=context&id=202030b2481028c3#hit1

